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. stanbul Biiyiiksehir Belediyesi tarafindan “Il Genglik Meclisi
Ive Kiiltiir Konag1” olarak restore edilen, en ¢ok da eski Emi-
nonii Belediye Binasi olarak tanindu.

19. yiizyil sonlarinda “KONAK” olarak ingaa edildi ve “Arif
Pasa Konag1” olarak nam saldi, debdebeli bir hayattan sonra
1911 yilinda el degistirdi ve “Sehremanet” binasi olarak kullanil-
maya baslandi. 1918’de Fransiz isgal kuvvetleri komutanligy (ka-
rargahi) oldu ve bu iglevi 1923 yilina dek stirdtirdi. 1930’lu yil-
larda Tiirkiye'nin ilk “Konservatuar’” olarak Islev gordii. Daha

sonraki yillarda otel olarak kullanilmaya baglandu.

IBB GENGLiK MECLISi MERKEZi ONERiSI
RESTORASYON RAPORU
I. Yap: Kimlik Bilgileri
* Adi: IBB Genglik Meclisi Merkezi
* [1: Istanbul
* {lge: Fatih
* Mahalle: Binbirdirek Mahallesi
° Ada: 237
* Parsel: 6

Il. RESTORASYON CALISMASI ACIKLAMA METNI

Tarihge: Restorasyon galismast gerceklestirilen yapt Istanbul,
Fatih, 47 pafta, 237 ada, 6 parselde bulunmaktadir. Arif Pasa
Konag olarak inga edilmis, 1911 yilinda Sehremaneti’ne satila-
rak, kapsamli bir onarim ve genisletme ¢alismasi sonrasinda 1912
yilinda kullanima agilmigtir. Yapinin bir kismi kendisiyle ayni
parselde yer alan Serefiye Sarnici tizerindedir. 1984-2009 yillar:
arasinda “Eminénii Belediye” binasi olarak da kullanilan yapida
yiiriitiilen rolove, restitiisyon ve restorasyon projeleri ¢alismalar:
strasinda, yapildig: tarihten glintimiize kadar birden fazla amaca
hizmet ettigi ve yapinin bu kullanimlara yénelik olarak degisik-
liklere ugradigs yapr tizerindeki gozlemler ve malzeme analizleriy-
le anlagilmistir. (Bkn:Fn:01)

Elde edilen tarihsel kaynaklardan anlagildigy tizere Arif Pasa
Konagy, Ikinci Mesrutiyet'in ilanindan sonra, Sehremaneti'nce
satn alinip kapsamli bir tadilat ve bir takim genigletme calisma-
larindan sonra 31 Ocak 1912 tarihinden itibaren Istanbul Sehre-
maneti Binast olarak kullanilmaya baglanmistr. (Kaynak: “Me-
cellei umuri Belediye”, Osman Engin — “Istanbul Ansiklopedisi”
2. Cild S:1010-1011)

Yapi 30 Ekim 1918 tarihli Mondros Miitarekesi sonunda, Is-
tanbul itilaf devletlerince isgal edildiginde, Fransiz isgal kuvvetle-
rince 1 Ekim 1923 tarihine kadar karargah olarak kullanilmigtr.

Yapi 1913-1914 tarihli Alman Mavilerinde yine Sehremaneti
binasi olarak goriilmektedir. (Bkn:Fn:03)

1923 tarihli Pervititch haritasindan ise bir siire otel (Ho-
tel Prefecture De La Ville) olarak kullanildigr anlagilmakeadir.
(Bkn:Fn:05)
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he building restored by Istanbul Metropolitan Municipal-
z ity as the “Provincial Youth Assembly and Cultural Man-
sion” has been mostly known as the former Municipality

Building of Emininii.

It was built as a “MANSION” at the end of the 19th century
and became famous as the “Arif Pasa’s Mansion”, and changed
hands in 1911 after a glorious life, and started to be used as the
building of “Sehremaner” (a kind of municipality center in the Ot-
toman). In 1918, it turned into the commandership of the French
occupation forces (headquarters), and this function continued until
1923. In 19305, it was used as the first “Conservatory” of Turkey. In

the following years, it served as a hotel.

L. Building’s Identity Information
Name: IMM Youth Assembly Center
Province: Istanbul
District: Fatih
Neighborhood: Neighborhood of Binbirdirek
Lot: 237
Plot: 6

History: The building, for which restoration work was done, is
located in Istanbul, Fatih, section 47, lor 237, plot 6. It was con-
structed as Arif Pasa’s Mansion, sold to Sehremaneti in 1911, and
opened for use in 1912 afier a complicated repair and extension
work. A part of the building is on the Serefiye Cistern, which is on
the same plot with it. During the relief, restitution, and restoration
projects carried out on the building, which was also used as the build-
ing of the “Municipality of Eminonii” between 1984 and 2009, it
was understood through the observations and material analyses on
the building that it has served to multiple purposes from the date of
construction and has gone under certain changes for the purpose of
such uses (see:Fn:01).

As understood from the obtained historical sources, Arif Pasa’s
Mansion was purchased by the Sehremaneti after the proclamation of
the Second Constitutional Monarchy, and was pur into use as the Is-
tanbul Sehremaneti Building on 31st January 1912, after a complicat-
ed renovation and extension work. (Source: “Mecellei umuri Belediye”,
Osman Engin — “Istanbul Ansiklopedisi” 2nd Volume P:1010-1011)

The building was used as a headquarters by the French occupa-
tion forces, beginning when Istanbul was occupied by the allied pow-
ers after the Mondyos Treaty signed on 30th October 1918 until 15t
October 1923.

The building appears as the building of Sehremaneti in German
Records dated 1913-1914 (see:Fn:03).

On the Pervititch map dated 1923, it is seen that it was used as a
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Daha sonralar, 1920 lerin sonlarinda konservatuar binast
(Dar-iil Elhan) olarak kullanilmistir. (Kaynak: “KONSERVA-
TUVAR HATIRALARIM”, Cemal Resit Rey - Mayis 1976 ta-
rihli aylik Orkestra dergisinden)

1984 yilindan 2009’a kadar Eminonii Belediye Binast olarak
hizmet vermistir. Bu donemde, yapinin 1-2-3-4-5 nolu komsu
parselleri tevhid edilerek ek hizmet binast insa edilmis, sézkonusu
ek bina Mart 2010 tarihinde altinda yer alan Serefiye Sarnicr’'na
verdigi zarardan dolay yikilmustir. (Bkn:Fn:11-Fn:13)

Fatih 237 ada 6 parsel sayili tescilli yapya ait 1990 senesinde
cizilmis, 26.08.1998 tarih ve 10178 sayilt kurul karari ile onaylt
roléve projesi ornegi restorasyon calismalart kapsaminda belge
olarak degerlendirilmistir. (Bkn:Fn:09)

Tarafimizca hazirlanan 14.03.2011 tarih ve 4454 sayili kurul
karari ile onayli rolove ile yapinin 1990 yilindaki durumunu gos-
teren kurul onayl rolove kargilasurildiginda aralarindaki temel
farklar soyle siralanabilir.

* Yangin merdiveni arka cephedeyken 6n cepheye alinmistur.
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hotel (Hotel Prefecture De La Ville) for a while (see:Fn:05).

Later, at the end of 19205, it was used as a conservatory building
(Dar-iil Elhan). (Source: “‘KONSERVATUVAR HATIRALARIM,
Cemal Resit Rey — from the monthly periodical named Orkestra, May
1976 issue)

From 1984 to 2009, it serves as the Municipality Building of
Emindnii. During this period, the additional service building was
constructed by uniting the neighboring plots of the building with no.
1-2-3-4-5, but the mentioned additional building was deconstructed
in March 2010, because of the damage it caused to the Serefiye Cis-
tern below it (see:Fn:11-Fn:13).

The exemplary relief project of the building, which is registered in
Fatih, lot 237, and plot 6, drawn in 1990, and approved with the
council’s decree dated 26.08.1998 and no. 10178, was taken into
consideration as a document during the restoration work (see:Fn:09).

Upon a comparison between the relief prepared by us and approved
by the council decree dated 14.03.2011 and no. 4454 and the relief
approved by the council, which shows the condition of the building in
1990, the essential differences between them may be listed as follows.

While the fire escape was at the rear front, it was taken to the
Sront.

Partition walls were added to the hall where the kernel at the rear
section opened to, and new rooms were built on every floor.

The wooden doors of the building were replaced by new wooden
doors.

As the rooms started to be used for various purposes, some part-
ing elements were removed and new elements were added. Changes
were made in the door spaces, as well.

When the reliefs dated 1990 and 2010 are compared, no major
change is observed at the external contour of the building, but the
differences that drive the attention between the mentioned two reliefs
and Pervititch map are as follows: (See: Fn:14)

The outbuilding on the north of the main building was seen ro
be detached from the main building and had an entry independent
Jfrom the street in Pervitizch map, where it seems 1o be extended and
added to the main building in the reliefs drawn in 1990 and today.
Fire escapes were built between the outbuilding and the main build-
ing at the eastern and western fronts.

In Pervititch map, the chimney located on the western front of
the building, where the rear entry is also located, was extended and
its location was changed.

In Pervititch map, the chimney seen on the western front of the
outbuilding part does not exist any more.

In Pervititch map, the shape of the northern front of the main
building that opens to the outbuilding is different than it is today.

While drawing the restoration project, the southern arm added
and the storey constructed over the building as a whole when the Man-
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Arka bolimdeki ¢ekirdegin agildigi hole sonradan béliicii du-
varlar eklenmis ve her katta yeni odalar olusturulmustur.

Yapinin ahsap kapilari, yeni ahsap kapilar ile degistirilmistir.

Odalar degisik amaclar icin kullanilmaya baslandigindan,
kimi béliicii elemanlar kaldirilmis ve yeni elemanlar eklenmistir.
Kapi bosluk yerlerinde de degisiklikler yapilmisur.

1990 ve 2010 tarihli réloveler kargilastirildiginda yapr dig
kontiiriinde bityiik bir degisiklik gdzlenmezken, soz konusu iki
rolove ile Pervititch haritasindaki durum arasinda goriilen farkli-
liklar sunlardir: (Bkn: Fn:14)

Ana yapinin kuzeyindeki miistemilat binasinin, Pervititch
haritasinda ana binadan ayri ve sokaktan bagimsiz bir girise sa-
hip oldugu, 1990 tarihinde ve glintimiizde ¢izilen rolovelerde ise
genisletilerek ana yapiya dahil edildigi gorilmistiir. Miistemilat
ile ana bina arasina dogu ve bau cephelerind yangin merdivenleri
inga edilmistir.

Pervititch haritasinda yapinin arka girisinin de yer aldigs
bat1 cephesi tarafinda bulunan baca genisletilmis ve yeri degis-
tirilmigtir.

Pervititch haritasinda miistemilat boliimiiniin bat1 cephe-
sinde goriilen baca giintimiizde bulunmamaktadir.

Pervititch haritasinda; ana yapinin miistemilat binasina agt-
lan kuzey cephesinin bicimlenisi giiniimiizden farklidir.

Pervititch haritasindaki yap: kontiirleri ile 1990 ve 2010 ta-
rihli kurul karari ile onayli rolovelerdeki yaprt sinirlart ve 6l¢iileri
kargilagtirmal olarak incelenmis ve restorasyon projesi bu dog-
rultuda olusturulmustur. Bu durumda, yapinin dzgiin sinirlart
hakkinda bilgi veren en eski tarihli belge Pervititch haritasidir.
Bunun diginda meveut bina tizerinde agtkea gozlenen yapisal ve-
riler de degerlendirilmistir.

Restorasyon  projesi ¢izimi swrasida  Konak yapisinin
Sehremaneti’ne dontistiiriildiigi donemde eklenen giiney kolu
ve yapinin biitlinii iizerine ¢ikilan kat nitelikli donem eki olarak
korunmustur. Pervitich haritasinda iki ayri yapi halinde goriinen
bina, aralik kissmdan birlestirilmek icin cesitli donemlerde cesit-
li malzemeler kullanilarak miidahalelere ugramistir. Ana yapinin
kuzey cephesinde tespit edilen muhdes ekler tamamen kaldirilmus,
yapt kuzey cephesinde de 6zgiin sinirlarina kavusturulmustur.

Restitiisyon ¢aligmalari sirasinda olusturulan ana yapi ve
miistemilat bsliimiiniin plan semasinda yer alan islak hacimler,
sofalar ve merdiven ¢ekirdekleri 6zglin plana gore tekrar olustu-
rulmugtur. Dogu yéniinde {i¢ kollu merdiven ¢ekirdegi ve batt
yoniinde de bodruma da inen iki kollu merdiven ¢ekirdegi yer-
lestirilmistir. Bu béliime ayrica giiniimiiz ihtiyaclart géz oniine
alinarak biri servis i¢in kullanilmak tizere iki asansor eklenmistir.
Sofalar arasindaki baglant hafif boliiciiler ile ayrilarak yeniden
kurgulanmistir. Gegmiste ayrt halde olan miistemilac kismi da,
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sion building was turned into the Sehremaneti were protected as a
qualified addition of the era. The building, which appears as two

separate buildings in the Pervitich map, underwent some intervention

in various periods, using various materials, in order to be joined by the
space between. The innovative attachments determined on the north-
ern front of the main building were totally removed and the building
was recovered to its original borders on the northern front, as well.
The wer areas, sofas, and stairway sets in the plan scheme of the
main building and outbuilding, which was formed during the restitu-
tion work, were re-formed according 1o the original plan. A three-armed
stairway set was placed on the east, and a two-armed stairway set was
placed on the west, also going down 1o the basement. In addition, two
lifis were added 1o this section, considering today’s requirements, one to
be used for service. The connection between the sofas was re-created, part-
ing these with lightweight partitions. The outbuilding, which was sepa-
rate in the past, was brought to its original borders and number of storey
in the Pervititch map, removing the extensions. The connection between

two buildings was provided only by the ground floors, as in the past.
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genisletmeleri kaldirilarak Pervititch haritasindaki 6zgiin sinir-
larina ve kat adedine ulastrilmistir. Iki yap1 arasindaki baglantt
gecmiste oldugu gibi sadece zemin katlardan saglanmugtir.
Sonug olarak restorasyon projesi, KUDEB tarafindan hazir-
lanan malzeme raporlari (Bknz:Fn:15), tarihi haritalar ve yazili
kaynaklardan elde edilen bilgiler, plan tipolojisine iligkin aras-
urmalar, yapinin tizerinde agikga gozlenen yapisal veri ve izler
ile restitlisyon calismasinda tretilen plan ¢oziimii s1ginda olus-
turulmugtur. BB Genglik Meclisi Merkezi onerisi getirilmis, i¢
mekanlarin diizenlemesi yeni isleve uygun olarak yapilmisur.
Bina bodrum kat, yiikseltilmis zemin kat1 ve iizerindeki iki
kattan olusmaktadir. Yap: dosemeleri ahsapur. Ana yapi meclis
islevine uygun olarak diizenlenirken, kuzey yoniindeki ek boliim
cesitli sosyal faaliyetlerin ytiriitiildiigli gosteri merkezi olarak one
cikmaktadir. Yap: yerinde mevcut bulundugundan plan ¢ozii-
miine 151k tutacak temel veriler, yapi iizerinden alinmustir. Ozel-
likle 2010 rolovesinde tespit edilen bodrum kat duvarlari esas
alinmistr. Yapi temellerinin {izerinde inga edilen bu duvarlar

dogrultusunda boliimlenmeler sekillendirilmistir.

As a conclusion, the restoration project was prepared in the light
of the material repors issued by KUDEB (see:Fn:15), data obtained
from historical maps and written sources, surveys related to the plan
typology, structural data and traces clearly observed on the building,
and the plan solution produced during the restitution work. IMM
Youth Assembly Center made a suggestion and arrangement of the
interior locations was made in accordance with the new function.

The building consists of a basement floor, heightened ground floor,
and two floors on it. The flooring is wooden. Whereas the main build-
ing was arranged appropriately for its function as an assembly, the
additional part on the north is prominent as a show center, in which
various social activities are performed. As they were maintained in the
building, the basic details to set a light to the plan solution were taken
Jfrom the building. The walls of the basement floor, determined espe-
cially in the relief of 2010, were taken as the basis. Partition was made
according to these walls constructed on the foundation of the building.

Upon the latest review, it was determined that the thickness of
two rubble walls in the basement floor were wider according to the
relief project of 2010, as approved by the council, and the project was

Yapilan son incelemede bodrum katta yer alan iki moloz tas
duvarin kalinliklarinin 2010 yilt kurul onayli roléve projesine
gore daha genis oldugu tespit edilmis ve projede bu dogrultuda
cizilmistir. Bu duvarlar ¢izimde tarama ve yazi ile ifade edilmistir.
Ayrica yerinde yapilan incelemede onayli réléveden farkli oldu-
gu tespit edilen bodrum katina ait ¢izimler, revize edilerek kurul
onayina sunulmugtur. Kabul edilen yeni durum dogrultusunda
yap1 bodrum ka, restitiisyon ve restorasyon projelerinde onayla-
nan duruma uygun halde ¢izilmistir.

Yapinin ana giris kapisi Pier Loti Caddesi tizerinden bes basa-
makli mermer merdiven araciligs ile ulagilan ahsap kapi ile sagla-
nir ve giris salonuna agilir. Tkinci giris ise ters istikamette, Boyact
Ahmet Sokak iizerindedir. Ana binanin kuzeyindeki sosyal mer-
kez ile ana bina arasindaki bosluga girisi saglayan ve arka bolim-
deki giriste yer alan demir bahge kapilart korunmugtur. Yapinin
merdiven cekirdekleri ve islak hacimleri ise, binanin manzarali
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drawn accordingly. These walls were expressed as shading and letters
in the drawing. Additionally, during the inspection made in place, the
drawings of the basement floor, which were determined to be different
Jfrom the approved relief, were revised and submitted for the approval
of the council. According to the new situation, as accepted, the build-
ing’s basement floor was drawn in compliance with the condition ap-
proved in the restitution and restoration projects.

The main entrance to the building is through the wooden door ac-
cessed by a five stepped marble staircase from the Pier Loti Street and
opens to the entry hall. The second entry is at the opposite direction,
on the Boyaci Ahmet Street. The iron garden gates that provide access
to the space between the main building and the social center on the
north of the main building, located at the entrance on the rear section,
were maintained. The staircase sets and wet areas of the building were
placed on the blind northern front of the building without a view. A
[fire escape was also suggested for that front, thanks to the easy access to
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olmayan sagir kuzey cephesine yerlestirilmislerdir. Bu cephede
ayrica bahceye ulagim ve tahliye kolayligi nedeniyle yangin mer-
diveni de onerilmistir.

Pier Loti Caddesi’ne bakan boliimdeki salonlarin kuzeyinde
ii¢c kollu merdiven ve wc'ler bulunur. Zemin katta bu merdive-
nin ortadaki kolunun alundan ek binaya gecis saglayan bir ahsap
kap: bulunmaktadir. Arka salona agilan merdiven iki kolludur
ve binanin manzarast olmayan kuzey cephesine yerlestirilmistir.
Bu merdiven ayni zamanda bodrum kata iner. Bodrum katinda
Genglik Meclisi’ne hizmet eden birimlerin (arsiv, depo vs.) bu-
lundugu distintilmektedir. Yapiya eklenen servis asansoriiniin,
en iist kattaki yemekhane ve kafeterya boliimleri ile her katta yer
alan servis mekanlarina hizmet etmesi diisiintilmiistiir.

Gosteri merkezine, iki yapt arasindaki boslukean girilir. Bu
kapilar merkezdeki merdiven holiine ulagir. Yapinin katlarinda
on cepheye bakan birer oda ve arka avluya bakan birer oda ile
merdivenin yanina konumlanmis birer de we bulunur. Odalar
gosterim odast, atolye ve cok amagli salonlar (toplanti, konferans,
gosterim odast) olarak diizenlenmistir. Yapimnin caust donem
ozelliklerini tagtyan kirma cat olarak diisiintilmis, cau ortiisii
olarak marsilya tipi kiremit tercih edilmistir. Su tahliyesi ¢inko
dereler araciligy ile saglanmustir.

Cephelerde ki pencere ve kapi agikliklari restirtisyon énerisin-
deki haliyle korunmus, giiney cephesi mevcut duvarlardan elde
edilen izler dogrultusunda ¢izilmistir. Kat silmeleri ve sagaklar
mevcut yapida bulundugu haliyle korunmustur. Yapinin i¢ kapi-
lar1 tipolojik ahsap kapilar ile degistirilmistir. Kuzey yonitindeki
gosteri merkezine yapi biitiinliigii gozetilerek kat silmeleri eklen-
mistir. Tastytct sistem ¢oziimii [TU Ing. Miih. Fakiiltesi ogretim
gorevlisi Prof. Dr. Metin AYDOGAN gézetiminde gerceklesti-
rilmistir (Bknz. Insaat Miihendisligi Raporu). En genis araligin
510cm oldugu yapida, déseme tastyicist olarak 8/22 kesitli ahsap
kirigler secilmis, bu kiriglerin Gstii ve altt ahsap ile kaplanarak,
miimkiin olan en hafif ve giivenli tastyict sistem olusturulmus-
tur. Ug kollu merdivenin de bulundugu orta salon igin her katta
12/24 kesitli ana ahsap kirisler eklenmis ve diger kirigler bu ana
tastytcilarin Gstiine oturtulmugtur. Plan cizimlerinde ahsap kiris-

lerin gectigi yerler isaretlenmistir. <

the garden and evacuation.

A three-armed staircase and water closets are placed on the north
of the halls in the part thar oversees the Pier Loti Street. On the ground
Sloor, there is a wooden door that provides access from below the middle
arm of this staircase 1o the additional building. The staircase that opens
to the rear hall is two-armed, and is located on the northern front of
the building, withour a view. This staircase also goes down to the base-
ment floor. In the basement floor, the sections that serve to the Youth
Assembly (archives, store, etc.) are thought to take place. The service lift
added to the building is thought to serve between the dining hall and
cafeteria on the rop floor and the service locations on each floor.

The show center is accessed through the space between two build-
ings. These doors open to the staircase hall at the center. On each floor
of the building, there is one room seeing the front, one room seeing the
rear garden, and a toilet located near the staircase. The rooms were
arranged as the projection room, workshop, and multi-purpose halls
(meeting, conference, projection room). The roof of the building was
considered as a hipped roof with the features of the era, and Marseilles
type bricks were preferred as the cover of the roof. Water discharge was
provided by zinc ducts.

The gaps of windows and doors on the fronts were maintained as in
the suggestion of restitution, and the southern front was drawn in ac-
cordance with the traces obtained from the existing walls. Floor mold-
ings and canopies were remained as they were in the existing building.
The interior doors of the building were replaced by typological wooden
doors. Floor moldings were added to the show center on the north,
considering the integrity of building. The load-bearing system solution
was carried out under supervision of Prof Dr. Metin AYDOGAN,
who is an instructor in the Faculty of Civil Engineering, ITU (see:
Civil Engineering Report). Wooden beams with a section of 8/22 were
selected as the floor retainer for the building, with the widest spacing of
510 cm, and these beams were covered by wood on the bottom and up,
in order to create the most lightweight and safest bearing system possi-
ble. For the middle hall, which also includes the three-armed staircase,
main wooden beams with a section of 12/24 were added on each floor,
and other beams were placed on these main bearers. In plan drawings,
the locations where the wooden beams pass through were marked. <
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